
VACUUM CLEANER

MB06EUBK
MB06EUWH

USER MANUAL

Warning notices: Before using this product, please read this manual carefully and keep it for future reference. 
The design and specifications are subject to change without prior notice for product improvement. Consult 
with your dealer or manufacturer for details.
The diagram above is just for reference. Please take the appearance of the actual product as the standard.
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THANK YOU LETTER
Thank you for choosing Midea! Before using your new Midea product, please read 
this manual thoroughly to ensure that you know how to operate the features and 
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Danger
This symbol indicates that there are dangers to the life and health of 
persons due to extremely flammable gas. 

Warning of electrical voltage
This symbol indicates that there is a danger to life and health of 
persons due to voltage. 

Warning
The signal word indicates a hazard with a medium level of risk which, if 
not avoided, may result in death or serious injury.

Caution
The signal word indicates a hazard with a low degree of risk which, if 
not avoided, may result in minor or moderate injury.

Attention
The signal word indicates important information (e.g. damage to 
property), but not danger. 

Observe instructions
This symbol indicates that a service technician should only operate and 
maintain this appliance in accordance with the operating instructions. 

Intended Use

SAFETY INSTRUCTIONS

Read these operating instructions carefully and attentively before using/commissioning the 
unit and keep them in the immediate vicinity of the installation site or unit for later use! 

The following safety guidelines are intended to prevent unforeseen risks or damage from 
unsafe or incorrect operation of the appliance. Please check the packaging and appliance 
on arrival to make sure everything is intact to ensure safe operation. If you find any 
damage, please contact the retailer or dealer. Please note modifications or alterations to 
the appliance are not allowed for your safety concern. Unintended use may cause 
hazards and loss of warranty claims.

Explanation of Symbols
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SAFETY INTRODUCTION

Important! To minimize the risk of fire, electric shock or injury:
Carefully read this instruction before using the appliance.
Children do not realize the dangers that can arise when using electrical 
appliances; therefore keep the appliance out of reach of children.
Do not immerse the body of the appliance in water or other liquids. 
Immersing in water may cause an electric shock.
If water spills on the external components of the appliance, dry it thoroughly 
before switching back on. Do not touch wet surfaces in contact with the 
appliance connected to power supply, immediately disconnect it from the 
mains.
Do not use the appliance if it shows any signs of damage to the power cord, 
or if the appliance has been dropped on the floor.
After use, always pull out the plug from the socket, and also in case of any 
malfunction, before cleaning or before changing accessories.
When pulling out the plug from the wall outlet, never pull by the cord, only 
the plug, holding the socket with your other hand.
The appliance is Class II fire protection electrical equipment.
Do not attempt to remove any parts of the housing.
To prevent damage to the power cord, do not place it over sharp edges or 
close to hot surfaces.
Do not expose the appliance to rain or humidity, and do not use it outdoors. 
Do not operate the appliance with wet hands.
If the power cord or plug is damaged, it should be replaced by a professional 
repair shop in order to avoid hazard.
Never place the appliance on hot surfaces.
Using attachments that were not supplied with the product may cause 
damage to the appliance.
Never leave the appliance connected to the mains without supervision.
The surface on which the appliance is used shall be levelled, clean and dry.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with 
physical, mental or sensory handicaps, or by persons inexperienced or 
unfamiliar with the appliance, unless under supervision or in accordance with 
the instructions as communicated to them by persons responsible for their 
safety. Children shall not play with the appliance.
Pull the plug from the wall outlet before replacing accessories.
This appliance can be used by children aged 8 years and older or by persons 
with physical, mental or sensory handicaps, or by those who are 
inexperienced or unfamiliar with the appliance, provided they are supervised 
or have been instructed how to safely use the appliance and are familiar 
with risks associated with the use of the appliance. Ensure that children do 
not play with the appliance. Cleaning and maintenance of the appliance 
should not be performed by children unless they are 8 years or older and are 
supervised by a competent person.
Do not pull the vacuum cleaner or move it by the cord, do not use the cord 
as a handle, do not close the door squeezing the cord, and do not drag the 
cord over sharp edges.

•
•

•

•

•

•

•

•
•
•

•

•

•
•

•
•
•

•
•

•  
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SAFETY INTRODUCTION

Be careful not to move the vacuum cleaner on the cord.
Do not insert any objects into the openings in the vacuum cleaner. Do not 
use the vacuum cleaner when any opening is blocked, dispose of dust, lint, 
hair and anything that may restrict air flow.
Keep hair, loose clothing parts, fingers and other body parts away from the 
openings and moving parts.
Do not use the vacuum cleaner to collect flammable substances such as 
petrol, and do not use it in places where similar substances may be present.
Hold the plug when retracting the cord. Do not let the plug was left loose 
during retracting.
Do not use the vacuum cleaner without a dust bag and/or filters.
Do not collect any items that burn or smoke, such as cigarettes, matches or 
hot ashes.
If the opening, which sucks air, hose or telescopic tube are clogged, you 
should immediately switch the vacuum cleaner o�. Before restarting the 
vacuum cleaner, first remove the blocking item.
Do not use the vacuum cleaner too close to heaters, radiators, cigarette 
butts, etc.
Before you put the plug into the wall outlet, make sure your hands are dry.
Before using the vacuum cleaner, remove sharp objects from the floor to 
avoid damaging the dust bag (depending on the model).
Do not collect fine particles such as: flour, gypsum, printer toners, etc., as this 
may clog filters and damage the vacuum cleaner. 
This vacuum cleaner is equipped with a power cord retractor.

•

• 

• 

• 

•
•

•

•

•
•

•

•  
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PRODUCT OVERVIEW 

Appliance components

Hose  Telescopic tube Universal
2-in-1 brush

Wheels

 Air exhaust

Power cord 
retract button

Dust bag 
full indicator

Hose socket

Cover lock

 2-in-1
crevice



Insert the end of the hose into the inlet opening. Push until the end falls into place 
with an audible click.

Removing the hose: press buttons on the hose end, unlatch and remove the hose from 
the inlet port.

Connect the telescopic tube with the hose and the brush.

PRODUCT OPERATION

Assemble the appliance

06

Always unplug the appliance before attaching or removing 
attachments!

•

•

• 
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Extend the telescopic tube to the desired length.

Before you start vacuuming, extend power cord cable to su�cient length and insert the 
plug into the wall socket. The yellow mark on the power cord indicates it is extended 
almost all the way. When you see the red mark do not pull the power cord any further. 
Use the on/o� button to turn on the appliance. When you have finished using the 
appliance, press the on/o� button to turn o� the vacuum cleaner. 
Unplug the cord from the wall outlet. 
Wind up the connecting cord by pressing the power cord retract button. To do this hold 
the cord to prevent it from tangling or bumping the plug on the vacuum cleaner 
housing.
Disconnect the suction attachment — cleaning head from the tube and disconnect the 
telescopic tube from the hose. 
Close the telescopic tube.

•

•

•

•
•

•

•

The vacuum cleaner may be stored in a vertical or horizontal position. The hose can 
remain attached to the vacuum cleaner, but please be careful not to bend it too much 
during storage.
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Before replacing the dust bag, remove the power cord plug from the wall outlet. Always 
use the vacuum cleaner with a fitted dust bag. If you forget to insert a dust bag or it is 
fitted incorrectly, the cover cannot be closed completely - align the position of a dust 
bag and close the cover.
• After disconnecting flexible hose, open the front cover by lifting it upwards.

• Release the dust bag lock and remove the bag from the guides, if filled with dust.
• Insert an empty or new dust bag by sliding it into the guides.
• Close the cover by pressing it down until it clicks.

• Before cleaning the filter, remove the power cord plug from the wall outlet. 
• The filter shall be cleaned when there are visible stains on it, wash the filter in warm

water with no detergent. Use it only when completely dry. 
• Always use the vacuum cleaner with a filter in place. 
• Failure to install the filter may result in motor damage.

1. Remove the dust bag.
2. Remove the filter by sliding it out of the guides upwards.

3. Clean the filter or replace with a new one.
4. Reinstall the filter by placing it back into the guides. Ensure the filter is completely dry

before inserting it.

If the dust bag full indicator comes on, check whether the suction brush, hose or tube is 
blocked with large items stopping the air flow. 
After removing the items, if present, restart the vacuum cleaner - if the dust bag full 
indicator is still red, replace the dust bag with a new one.

PRODUCT MAINTENANCE

Replacing the dust bag

Clean and replace the inlet filter
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• Before cleaning the filter, remove the power cord plug from the wall outlet. 
• Clean the filter when it is clearly soiled. Shake dirt o� the filter and then brush it with a

soft bristle brush. Then rinse the filter in lukewarm water and do not use any 
detergent. Do not direct strong jet of water onto the filter. Use it only when 
completely dry. If the filter is too dirty or damaged replace the filter with a new one. 

• Depending on the intensity of use, it is recommended that you clean the filter once a
month and replace it with a new one every six months. 

• Always use the vacuum cleaner with a filter in place. 

1. Open the air exhaust cover.

2. Remove the filter, clean it or replace it with a new one.
3. Close the air exhaust cover.

Cleaning filters
Rinse the filter with warm water and let dry completely.

Clean and replace the exhaust filter
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In the event of any fault:
• Turn o� the appliance: 
• Unplug the appliance from power 
• By following the instructions given in the table below, you can correct some minor 
issues. Please check all points in the table before you refer the repair to customer 
service.

TROUBLESHOOTING 

Possible reason SolutionProblem

1. The appliance 
does not work

If the problem is not solved, unplug the appliance from power and report the fault to the 
nearest service centre. Note! All repairs must be performed by qualified service 
technicians.

2. Reduced 
suction power 
of the vacuum 
cleaner

  

No power Check the circuit breaker, 
reset if tripped, replace a 
blown fuse

• You need to replace the dust 
bag

• Remove dust, hair, and other 
obstruc- tions that may 
reduce airflow.

• Dust bag full indicator
• Vacuum cleaner hose 

clogged
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TRADEMARKS, COPYRIGHTS
AND LEGAL STATEMENT

logo, word marks, trade name, trade dress and all versions thereof are 

trademarks, copyrights and other intellectual property rights, and all goodwill derived 

from using any part of an Midea trademark. Use of Midea trademark for commercial 

purposes without the prior written consent of Midea may constitute trademark 

infringement or unfair competition in violation of relevant laws.

This manual is created by Midea and Midea reserves all copyrights thereof. No entity or 

individual may use, duplicate, modify, distribute in whole or in part this manual, or 

bundle or sell with other products without the prior written consent of Midea.

All the described functions and instructions were up to date at the time of printing this 

manual. However, the actual product may vary due to improved functions and designs.
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DISPOSAL AND RECYCLING

Important Instructions For Environment

Compliance with the WEEE Directive and Disposing of the Waster Product:
This product complies with EU WEEE Directive (2012/19/EU). This product bears a 
classification symbol for waster electrical and electronic equipment (WEEE).

Compliance With Rohs Directive

The product you have purchased complies with EU RoHS Directive (2011/65/EU). It does 
not contain harmful and prohibited materials specified in the Directive.

Package Information

This symbol indicates that this product shall not be disposed 
with other household wastes at the end of its service life. Used 

recycling of electrical electronic devices. To find these 
collection systems please contact to your local authorities or 
retailer where the product was purchased. Each household 
performs important role in recovering and recycling of old 
appliance. Appropriate disposal of used appliance helps 
prevent potential negative consequences for the environment 
and human health.

Packaging materials of the product are manufactured from 
recyclable materials in accordance with our National 
Environment Regulations. Do not dispose of the packaging 
materials together with the domestic or other wastes. Take 
them to the packaging material collection points designated 
by the local authorities.



13

DATA PROTECTION NOTICE

For the provision of the services agreed with the customer, 
we agree to comply without restriction with all stipulations of applicable data protection 
law, in line with agreed countries within which services to the customer will be delivered, 
as well as, where applicable, the EU General Data Protection Regulation (GDPR).

Generally, our data processing is to fulfil our obligation under contract with you and for 
product safety reasons, to safeguard your rights in connection with warranty and 
product registration questions. In some cases, but only if appropriate data protection is 
ensured, personal data might be transferred to recipients located outside of the 
European Economic Area.

Further information are provided on request. You can contact our Data Protection 
MideaDPO@midea.com. To exercise your rights such as right to object your 

personal date being processed for direct marketing purposes, please contact us via 
MideaDPO@midea.com. To find further information, please follow the QR Code.





Midea 2022 todos los derechos reservados



BODENSTAUBSAUGER

HANDBUCH

Warnhinweise: Lesen Sie dieses Handbuch vor der Verwendung dieses Produkts sorgfältig durch und 
bewahren Sie es zum späteren Nachschlagen auf.
Design und Spezifikationen können zum Zweck der Produktverbesserung ohne vorherige Ankündigung 
geändert werden. Wenden Sie sich für weitere Einzelheiten an Ihren Händler oder Hersteller.
Das obige Diagramm dient nur als Referenz. Bitte nehmen Sie das Aussehen des tatsächlichen 
Produktes als Maßstab.

MB06EUBK
MB06EUWH

B6



01

DANKESSCHREIBEN

INHALT

THANK YOU LETTER

 01--------------------------------------------

02----------------------------------------

 05-------------------------------------------

 06--------------------------------------------

--------------------------------------------- 08

----------------------------------------------- 10

11

1 2

13

 

------------------------------
 

----------------------------------

---------------------------------------------------------

Danke, dass Sie sich für Midea entschieden haben! Lesen Sie dieses Handbuch vor 

der Verwendung Ihres neuen Midea-Produkts gründlich durch, um sicherzustellen, 

dass Sie wissen, wie Sie die Merkmale und Funktionen Ihres neuen Geräts sicher 

bedienen.

DANKESSCHREIBEN

SICHERHEITSHINWEISE

PRODUKTÜBERSICHT

BETRIEBSANLEITUNG

PRODUKTWARTUNG

FEHLERBEHEBUNG

MARKEN, URHEBERRECHTE UND RECHTLICHE 
HINWEISE

ENTSORGUNG UND RECYCLING

DATENSCHUTZERKLÄRUNG
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Bestimmungsgemäßer Gebrauch

SICHERHEITSHINWEISE

Symbolerklärung

Die folgenden Sicherheitshinweise dienen dazu, unvorhergesehene Gefahren oder 

Schäden durch unsichere oder falsche Bedienung des Gerätes zu vermeiden. Überprüfen 

Sie bei Erhalt Verpackung und Gerät auf Unversehrtheit, um einen sicheren Betrieb zu 

gewährleisten. Sollten Sie einen Schaden feststellen, nehmen Sie bitte Kontakt mit dem 

Fachhändler oder Verkäufer auf. Beachten Sie, dass aus Sicherheitsgründen keine 

Modifikationen oder Veränderungen am Gerät zulässig sind. Bei nicht bestimmungs-

gemäßem Gebrauch können Gefahren entstehen und es kann zum Verlust von Garan-

tieansprüchen kommen.

Gefahr
Dieses Symbol weist darauf hin, dass durch hochentzündliche Gase Gefahren 
für Leben und Gesundheit von Personen bestehen.

Warnung vor elektrischer Spannung
Dieses Symbol weist darauf hin, dass aufgrund elektrischer Spannung eine 
Gefahr für das Leben und die Gesundheit von Personen besteht.

Hinweise beachten
Dieses Symbol weist darauf hin, dass ein Servicetechniker das Gerät nur 
gemäß der Bedienungsanleitung bedienen und warten darf.

Achtung
Dieses Symbol weist auf eine wichtige Information hin (z. B. Sachschaden), 
nicht jedoch auf eine Gefahr.

Warnung
Dieses Symbol bezeichnet eine Gefährdung mit einem mittleren Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder eine schwere Verletzung zur 
Folge haben kann.

Vorsicht
Dieses Symbol bezeichnet eine Gefährdung mit einem geringen Risikograd, 
die, wenn sie nicht vermieden wird, eine leichte oder mittelschwere 
Verletzung zur Folge haben kann.

Lesen Sie diese Betriebsanleitung vor der Benutzung/Inbetriebnahme des Gerätes 

sorgfältig und aufmerksam durch und bewahren Sie diese für den späteren Gebrauch in 

unmittelbarer Nähe des Aufstellungsortes bzw. Gerätes auf!
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SICHERHEITSHINWEISE

Wichtig! So minimieren Sie das Risiko von Bränden, Stromschlägen oder 
Verletzungen:

Lesen Sie diese Anleitung vor der Inbetriebnahme des Geräts sorgfältig 
durch.
Kinder erkennen die Gefahren, die beim Umgang mit Elektrogeräten 
entstehen können, nicht. Bewahren Sie das Gerät deshalb außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf.
Tauchen Sie das Gerätegehäuse nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten. 
Das Eintauchen in Wasser kann einen Stromschlag verursachen.
Wenn Wasser auf die äußeren Komponenten des Geräts gelangt, trocknen 
Sie es gründlich ab, bevor Sie es wieder einschalten. Berühren Sie keine 
nassen Oberflächen, die mit dem an die Stromversorgung angeschlossenen 
Gerät in Berührung kommen, und trennen Sie es sofort vom Stromnetz.
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Netzkabel Anzeichen einer 
Beschädigung aufweist oder wenn das Gerät auf den Boden gefallen ist.
Ziehen Sie nach dem Gebrauch stets den Stecker aus der Steckdose, sowie 
bei eventuell auftretenden Störungen, vor der Reinigung oder vor dem 
Wechseln von Zubehörteilen.
Wenn Sie den Stecker aus der Steckdose ziehen, ziehen Sie niemals am 
Kabel, sondern immer nur am Stecker und halten Sie mit der anderen Hand 
die Buchse fest.
Bei dem Gerät handelt es sich um ein elektrisches Betriebsmittel der 
Brandschutzklasse II.
Versuchen Sie nicht, Teile des Gehäuses zu entfernen.
Um eine Beschädigung des Netzkabels zu vermeiden, verlegen Sie es nicht 
über scharfe Kanten oder in die Nähe heißer Oberflächen.
Setzen Sie das Gerät weder Regen noch Feuchtigkeit aus und verwenden Sie 
es nicht im Freien.
Bedienen Sie das Gerät nicht mit nassen Händen.
Wenn das Netzkabel oder der Stecker beschädigt ist, sollte dies von einer 
professionellen Reparaturwerkstatt ausgetauscht werden, um Gefahren zu 
vermeiden.
Stellen Sie das Gerät niemals auf heiße Oberflächen.
Die Verwendung von Zubehör, das nicht mit dem Produkt mitgeliefert wurde, 
kann zu Schäden am Gerät führen.
Lassen Sie das Gerät nie unbeaufsichtigt am Stromnetz angeschlossen.
Die Fläche, auf der das Gerät verwendet wird, muss eben, sauber und 
trocken sein.
Dieses Gerät ist nicht für den Gebrauch durch Personen (einschließlich 
Kinder) mit körperlichen, geistigen oder sensorischen Behinderungen oder 
durch Personen ohne Erfahrung oder ohne Kenntnisse des Geräts 
vorgesehen, es sei denn, sie werden unter Aufsicht oder gemäß den 
Anweisungen der für ihre Sicherheit verantwortlichen Personen verwendet. 
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
Ziehen Sie vor dem Auswechseln von Zubehör den Stecker aus der 
Steckdose.

•

•

•

•

•

•

•

•

•
•

•

•

•
•

•
•

•

•

•  
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SICHERHEITSHINWEISE

•

•

• 

• 

• 

•

•
•

•

•

•

•

•  

•

Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren oder von Personen mit 
körperlichen, geistigen oder sensorischen Behinderungen oder von Personen, 
die unerfahren oder mit dem Gerät nicht vertraut sind, benutzt werden, 
vorausgesetzt, sie werden beaufsichtigt oder haben eine Einweisung in die 
sichere Benutzung des Geräts erhalten und sind mit den mit der Benutzung 
des Geräts verbundenen Gefahren vertraut. Stellen Sie sicher, dass Kinder 
nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung und Wartung des Gerätes dürfen 
nicht durch Kinder durchgeführt werden, es sei denn, sie sind 8 Jahre oder 
älter und werden durch eine fachkundige Person beaufsichtigt.
Bewegen oder ziehen Sie den Staubsauger nicht am Kabel Sie den 
Staubsauger nicht am Kabel, verwenden Sie das Kabel nicht als Griff, 
schließen Sie die Tür nicht, während Sie das Kabel einklemmen, und ziehen 
Sie das Kabel nicht über scharfe Kanten.
Achten Sie darauf, den Staubsauger nicht am Kabel zu bewegen.
Stecken Sie keine Gegenstände in die Öffnungen des Staubsaugers. 
Verwenden Sie den Staubsauger nicht, wenn eine Öffnung verstopft ist, und 
entfernen Sie Staub, Flusen, Haare und alles, was den Luftstrom behindern 
könnte.
Halten Sie Haare, lose Kleidungsteile, Finger und andere Körperteile von 
Öffnungen und beweglichen Teilen fern.
Verwenden Sie den Staubsauger nicht zum Aufsaugen von brennbaren 
Stoffen wie Benzin und verwenden Sie ihn nicht an Orten, wo ähnliche Stoffe 
vorhanden sein könnten.
Halten Sie beim Aufrollen des Kabels den Stecker fest. Achten Sie darauf, 
dass der Stecker beim Einfahren nicht lose bleibt.
Benutzen Sie den Staubsauger nicht ohne Staubbeutel und/oder Filter.
Sammeln Sie keine brennenden oder rauchenden Gegenstände wie etwa 
Zigaretten, Streichhölzer oder heiße Asche.
Bei einer Verstopfung der Ansaugöffnung, des Schlauches oder des 
Teleskoprohres sollten Sie den Staubsauger sofort ausschalten. Bevor Sie 
den Staubsauger neu starten, entfernen Sie zunächst das blockierende 
Element.
Benutzen Sie den Staubsauger nicht zu nahe an Heizungen, Heizkörpern, 
Zigarettenstümmeln usw.
Bevor Sie den Stecker in die Steckdose stecken, stellen Sie sicher, dass Ihre 
Hände trocken sind.
Entfernen Sie vor dem Saugen scharfe Gegenstände vom Boden, um eine 
Beschädigung des Staubbeutels zu vermeiden (je nach Modell).
Sammeln Sie keine feinen Partikel wie Mehl, Gips, Druckertoner usw. auf, da 
diese die Filter verstopfen und den Staubsauger beschädigen können.
Dieser Staubsauger ist mit einer Netzkabelaufrollvorrichtung ausgestattet.
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PRODUKTÜBERSICHT

Gerätekomponenten

Schlauch Teleskoprohr Universelle
2-in-1-Bürste

Räder

Luftaustritt

Netzkabel-
Einzugtaste

Staubbeutel-
Vollanzeige

Schlauchtülle

Deckelverriegelung

Ein-/Aus-Schalter

2-in-1-
Fugendüse



Stecken Sie das Schlauchende in die Einlassöffnung. Drücken Sie, bis das Ende mit 
einem hörbaren Klicken einrastet.

Schlauchabnahme: Knöpfe am Schlauchende drücken, entriegeln und Schlauch aus 
der Zulauföffnung nehmen.

Verbinden Sie das Teleskoprohr mit dem Schlauch und der Bürste.

PRODUKTBETRIEB

Zusammenbau des Geräts

06

Ziehen Sie immer den Stecker aus der Steckdose, bevor Sie 
Zubehör anbringen oder entfernen!

•

•

• 
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Ziehen Sie das Teleskoprohr auf die gewünschte Länge heraus.

Bevor Sie mit dem Staubsaugen beginnen, ziehen Sie das Netzkabel auf die ausrei-
chende Länge und stecken Sie den Stecker in die Steckdose. Die gelbe Markierung auf 
dem Netzkabel zeigt an, dass es fast vollständig ausgezogen ist. Wenn Sie die rote 
Markierung sehen, ziehen Sie das Netzkabel nicht weiter.
Schalten Sie das Gerät mit der Ein-/Aus-Taste ein. Wenn Sie das Gerät nicht mehr 
brauchen, schalten Sie den Staubsauger durch Drücken der Ein-/Aus-Taste aus.
Ziehen Sie das Kabel aus der Steckdose.
Wickeln Sie das Anschlusskabel auf, indem Sie die Netzkabelaufrolltaste drücken. 
Halten Sie hierzu das Kabel fest, um zu verhindern, dass es sich verheddert oder mit 
dem Stecker am Staubsaugergehäuse zusammenstößt.
Saugaufsatz-Reinigungskopf vom Rohr abnehmen und Teleskoprohr vom Schlauch 
trennen.
Das Teleskoprohr schließen.

•

•

•

•
•

•

•

Der Staubsauger kann in vertikaler oder horizontaler Position gelagert werden. Der 
Schlauch kann am Staubsauger angeschlossen bleiben, achten Sie jedoch darauf, ihn bei 
der Lagerung nicht zu stark zu knicken.
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Ziehen Sie vor dem Auswechseln des Staubbeutels den Netzstecker aus der Steckdose. 
Benutzen Sie den Staubsauger immer mit aufgesetztem Staubbeutel. Wenn Sie 
vergessen, einen Staubbeutel einzusetzen, oder dieser falsch sitzt, lässt sich die 
Abdeckung nicht vollständig schließen – richten Sie die Position eines Staubbeutels aus 
und schließen Sie die Abdeckung.
• Öffnen Sie nach dem Abtrennen des flexiblen Schlauchs die vordere Abdeckung, 

indem Sie sie nach oben heben.

• Lösen Sie die Staubbeutelverriegelung und entnehmen Sie den Beutel aus den 
Führungen, falls er mit Staub gefüllt ist.

• Setzen Sie einen leeren oder neuen Staubbeutel ein, indem Sie ihn in die Führungen 
schieben.

• Schließen Sie die Abdeckung, indem Sie sie nach unten drücken, bis sie einrastet.

• Ziehen Sie vor der Reinigung des Filters den Netzstecker aus der Steckdose.
• Der Filter muss gereinigt werden, wenn er sichtbare Flecken aufweist. Waschen Sie 

den Filter in warmem Wasser ohne Reinigungsmittel. Nur verwenden, wenn es 
vollständig trocken ist.

• Benutzen Sie den Staubsauger immer mit eingesetztem Filter.
• Wenn der Filter nicht installiert wird, kann es zu Motorschäden kommen.

1. Entfernen Sie den Staubbeutel.
2. Entfernen Sie den Filter, indem Sie ihn nach oben aus den Führungen schieben.

3. Reinigen Sie den Filter oder ersetzen Sie ihn durch einen neuen.
4. Installieren Sie den Filter erneut, indem Sie ihn zurück in die Führungen legen. Stellen 

Sie sicher, dass der Filter vollständig trocken ist, bevor Sie ihn einsetzen.

Wenn die Anzeige „Staubbeutel voll“ aufleuchtet, prüfen Sie, ob die Saugbürste, der 
Schlauch oder das Rohr durch große Gegenstände blockiert sind, die den Luftstrom 
behindern.
Starten Sie den Staubsauger nach dem Entfernen der Gegenstände (sofern vorhanden) 
neu. Leuchtet die Staubbeutel-Voll-Anzeige weiterhin rot, ersetzen Sie den Staubbeutel 
durch einen neuen.

PRODUKTWARTUNG

Staubbeutel austauschen

Reinigen und ersetzen Sie den Einlassfilter
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• Ziehen Sie vor der Reinigung des Filters den Netzstecker aus der Steckdose.
• Reinigen Sie den Filter bei deutlicher Verschmutzung. Schütteln Sie Schmutz vom 

Filter und bürsten Sie ihn anschließend mit einer weichen Borstenbürste ab. Spülen Sie 
den Filter anschließend mit lauwarmem Wasser aus und verwenden Sie kein Spülmittel. 
Keinen scharfen Wasserstrahl auf den Filter richten. Nur verwenden, wenn es 
vollständig trocken ist. Wenn der Filter zu schmutzig oder beschädigt ist, ersetzen Sie 
ihn durch einen neuen.

• Je nach Nutzungsintensität wird empfohlen, den Filter einmal im Monat zu reinigen und 
alle sechs Monate durch einen neuen zu ersetzen.

• Benutzen Sie den Staubsauger immer mit eingesetztem Filter.

1. Öffnen Sie die Luftauslassabdeckung.

2. Entnehmen Sie den Filter, reinigen Sie ihn oder ersetzen Sie ihn durch einen neuen.
3. Schließen Sie die Abdeckung des Luftauslasses.

Reinigungsfilter
Spülen Sie den Filter mit warmem Wasser aus und lassen Sie ihn vollständig trocknen.

Reinigen und ersetzen Sie den Abluftfilter
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FEHLERBEHEBUNG

Mögliche Gründe LösungProblem

Wenn das Problem dadurch nicht behoben wird, trennen Sie das Gerät vom Stromnetz 
und melden Sie den Fehler dem nächstgelegenen Servicecenter. Hinweis! Alle 
Reparaturen müssen von qualifizierten Servicetechnikern durchgeführt werden.

  

Keine Energie Überprüfen Sie den 
Leistungsschalter, setzen Sie 
ihn zurück, wenn er ausgelöst 
wurde, und ersetzen Sie eine 
durchgebrannte Sicherung.

• Sie müssen den Staubbeutel 
ersetzen

• Entfernen Sie Staub, Haare 
und andere Hindernisse, die 
den Luftstrom beeinträchtigen 
könnten.

• Staubbeutel-Vollanzeige
• Staubsaugerschlauch 

verstopft

Im Falle einer Störung:
• Schalten Sie das Gerät aus:
• Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz.
• Indem Sie die Anweisungen in der folgenden Tabelle befolgen, können Sie einige 

kleinere Probleme beheben. Bitte prüfen Sie alle Punkte der Tabelle, bevor Sie die 
Reparatur an den Kundendienst übergeben.

1. Das Gerät 
funktioniert nicht

2. Reduzierte 
Saugleistung des 
Staubsaugers
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MARKEN, URHEBERRECHTE UND 
RECHTLICHE HINWEISE

 

                  Logo, Wortmarken, Handelsnamen, Handelsaufmachungen und alle 

Versionen davon sind wertvolle Vermögenswerte der Midea Group und/oder ihrer 

Tochtergesellschaften („Midea“), an denen Midea-Marken, Urheberrechte und andere 

Rechte am geistigen Eigentum besitzt, sowie allen Geschäftswert, der sich aus der 

Verwendung jeglicher Teile einer Midea-Marke ergibt. Die Verwendung der Marke 

Midea für gewerbliche Zwecke ohne die vorherige schriftliche Zustimmung von Midea 

kann eine Markenrechtsverletzung oder einen unlauteren Wettbewerb darstellen und 

damit einen Verstoß gegen die geltenden Gesetze darstellen.

Dieses Handbuch wurde von Midea erstellt und Midea behält sich alle Urheberrechte 

daran vor. Ohne vorherige schriftliche Zustimmung von Midea ist es keinem 

Unternehmen und keiner Einzelperson gestattet, dieses Handbuch ganz oder teilweise 

zu verwenden, zu vervielfältigen, zu ändern, zu verteilen oder mit anderen Produkten 

zu bündeln oder zu verkaufen.

Alle beschriebenen Funktionen und Hinweise sind zum Zeitpunkt der Drucklegung 

dieses Handbuches auf dem aktuellen Stand. Das tatsächliche Produkt kann jedoch 

aufgrund verbesserter Funktionen und Designs abweichen.
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ENTSORGUNG UND RECYCLING

Wichtige Hinweise zum Umweltschutz

Einhaltung der RoHS-Richtlinie

Das von Ihnen erworbene Produkt entspricht der EU-RoHS-Richtlinie (2011/65/EU). 

Es enthält keine in der Richtlinie aufgeführten schädlichen oder verbotenen Stoffe.

Paketinformationen

Die Verpackungsmaterialien des Produkts werden gemäß 

unseren nationalen Umweltvorschriften aus 

wiederverwertbaren Materialien hergestellt. Entsorgen Sie 

die Verpackungsmaterialien nicht zusammen mit dem 

Hausmüll oder anderen Abfällen. Geben Sie diese bei den 

von den Kommunen eingerichteten Sammelstellen für 

Verpackungsmaterial ab.

Einhaltung der WEEE-Richtlinie und Entsorgung des Altprodukts:

Dieses Produkt entspricht der EU-WEEE-Richtlinie (2012/19/EU). Dieses Produkt trägt 

ein Klassifizierungssymbol für elektrische und elektronische Altgeräte (WEEE).

Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt am Ende 

seiner Lebensdauer nicht mit dem anderen Hausmüll entsorgt 

werden darf. Altgeräte müssen bei einer offiziellen Sammelstelle 

zum Recycling von Elektro- und Elektronikgeräten zurückgegeben 

werden. Um diese Sammelsysteme zu finden, wenden Sie sich 

bitte an Ihre örtlichen Behörden oder den Händler, bei dem Sie das 

Produkt gekauft haben. Jeder Haushalt spielt bei der Rücknahme 

und dem Recycling alter Geräte eine wichtige Rolle. Durch die 

ordnungsgemäße Entsorgung von Altgeräten können mögliche 

negative Folgen für die Umwelt und die menschliche Gesundheit 

vermieden werden.
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DATENSCHUTZERKLÄRUNG

Für die Erbringung der mit dem Kunden vereinbarten Dienste verpflichten wir uns, 

sämtliche Bestimmungen der anwendbaren Datenschutzgesetze entsprechend der 

vereinbarten Länder, in denen Dienste für den Kunden erbracht werden, sowie, soweit 

anwendbar, die EU-Datenschutz-Grundverordnung (DSGVO) uneingeschränkt 

einzuhalten.

Im Allgemeinen erfolgt die Datenverarbeitung durch uns zur Erfüllung unserer 

vertraglichen Verpflichtungen Ihnen gegenüber und aus Gründen der Produktsicherheit 

sowie zur Wahrung Ihrer Rechte im Zusammenhang mit Garantie- und 

Produktregistrierungsfragen. In einigen Fällen, jedoch nur, wenn ein angemessener 

Datenschutz gewährleistet ist, kann es vorkommen, dass personenbezogene Daten an 

Empfänger außerhalb des Europäischen Wirtschaftsraums übermittelt werden.

Nähere Informationen erhalten Sie auf Anfrage. Sie können unseren 

Datenschutzbeauftragten über MideaDPO@midea.com kontaktieren. Um Ihre Rechte 

auszuüben, beispielsweise das Widerspruchsrecht gegen die Verarbeitung Ihrer 

personenbezogenen Daten für Direktmarketingzwecke, kontaktieren Sie uns bitte über 

MideaDPO@midea.com. Um weitere Informationen zu finden, folgen Sie bitte dem 

QR-Code.





www.midea.com
© Midea 2022 alle Rechte vorbehalten


